
Bilag til f. t. beslutn. vedr. ratifikation af De Forenede Nationers Havretskonvention 3165 

Artikel 91 

Skibes nationalitet 

1. Enhver stat skal fastsætte betingelserne for 
at give skibe sin nationalitet, for registrering af 
skibe på sit territorium samt for retten til at føre 
sit flag. Skibe har den stats nationalitet, hvis flag 
de er berettiget til at føre. Der skal være en ægte 
forbindelse mellem staten og skibet. 

2. Enhver stat skal til skibe, som den har givet 
retten til at føre sit flag, udstede dokumenter, der 
viser dette. 

Artikel 92 

Skibes status 

1. Skibe er kun berettiget til at sejle under én 
stats flag, og bortset fra de undtagelsestilfælde, 
som udtrykkeligt er hjemlet ved internationale 
overenskomster eller i denne konvention, er de 
på det åbne hav alene undergivet denne stats ju- 
risdiktion. Et skib må ikke ændre sit flag i løbet 
af en rejse eller under ophold i en anløbshavn, 
undtagen i tilfælde af reelt ejerskifte eller reel re- 
gistreringsændring. 

2. Et skib, som sejler under to eller flere staters 
flag og benytter disse efter forgodtbefindende, 
kan ikke påberåbe sig nogen af de pågældende 
nationaliteter over for nogen anden stat og kan 
sidestilles med et skib uden nationalitet. 

Artikel 93 

Skibe, som fører De Forenede Nationers, dens 
særorganisationers eller Den Internationale 

Atomenergiorganisations flag 

De foregående artikler tager ikke stilling til 
spørgsmålet om adgangen for skibe, som benyt- 
tes i De Forenede Nationers, dens særorganisati- 
oners eller Den Internationale Atomenergiorga- 
nisations tjeneste, til at føre organisationens flag. 

Artikel 94 

Flagstatens pligter 

1. Enhver stat skal effektivt udøve sin jurisdik- 
tion og kontrol i administrative, tekniske og so- 
ciale anliggender over skibe, som fører dens 
flag. 

2.1 særdeleshed skal enhver stat: 
a) føre et skibsregister, som indeholder navne 

på og detaljerede oplysninger om skibe, som 

fører dens flag, bortset fra sådanne, som på 
grund af deres ringe størrelse er undtaget fra 
almindeligt anerkendte internationale reg- 
ler; og 

b) udøve jurisdiktion i henhold til sit interne 
retssystem over ethvert skib, som fører dens 
flag, og over dets kaptajn, officerer og be- 
sætning med hensyn til administrative, tek- 
niske og sociale anliggender, som vedrører 
skibet. 

3.Enhver stat skal for skibe, som fører dens 
flag, træffe de foranstaltninger som er nødvendi- 
ge for sikkerheden på havet, bl.a. med hensyn til: 
a) skibes bygning, udrustning og sødygtighed; 
b) bemandingen af skibe, arbejdsvilkår og be- 

sætningers uddannelse, under hensyntagen 
til gældende internationale aftaler; 

c) brugen af signaler, kommunikationstjeneste 
og forebyggelsen af sammenstød. 

4. Disse foranstaltninger skal omfatte sådanne, 
som er nødvendige for at sikre: 
a) at ethvert skib, før registreringen og derefter 

med passende mellemrum, synes af en kva- 
lificeret skibsinspektør og om bord har så- 
danne søkort, nautiske publikationer samt 
navigationsudstyr og -instrumenter, som er 
nødvendige for skibets sikre sejlads; 

b) at ethvert skib er under kommando af en 
kaptajn og officerer, som har de fornødne 
kvalifikationer, især med hensyn til sømand- 
skab, navigation, kommunikation og skibs- 
maskintj eneste, og at besætningen i hense- 
ende til kvalifikationer og antal er passende 
til det pågældende skibs type, størrelse, ma- 
skineri og udrustning; 

c) at kaptajnen, officererne og, i fornødent om- 
fang, besætningen er fuldt fortrolige med og 
forpligtet til at overholde de gældende inter- 
nationale regler vedrørende sikkerheden til 
søs, forebyggelse af sammenstød, forebyg- 
gelse, begrænsning og kontrol af havforure- 
ning, samt radiokommunikationstjeneste. 

5. Ved iværksættelsen af de i stk. 3 og 4 om- 
handlede foranstaltninger skal hver enkelt stat 
rette sig efter almindeligt anerkendte internatio- 
nale regler, procedurer og praksis og tage ethvert 
skridt, som kan være nødvendigt for at sikre de- 
res overholdelse. 

6. En stat, som har sikre holdepunkter for at 
antage, at den rette jurisdiktion og kontrol over 


